
 

VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS Nr. RTL-54 

 

2022 m. liepos mėn. 26 d. 

Telšiai 

Viešoji įstaiga Regioninė Telšių ligoninė, juridinio asmens kodas 180390741, esanti adresu Kalno g. 

40, 87134 Telšiai, atstovaujama direktorės Jovitos Seiliuvienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus 

(toliau – Pirkėjas), 

ir 

UAB „Dameda“, juridinio asmens kodas 123322285, esanti adresu Sėlių g. 8, LT-08124, Vilnius, 

atstovaujama direktoriaus Vyganto Kazlausko, veikiančio pagal Įstatus (toliau – Pardavėjas), 

toliau sutartyje kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai Šalimis, sudarė šia pirkimo – pardavimo 

sutartį (toliau – Sutartis). 

 

Sutartis sudaryta su Tiekėju, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, atlikus tarptautinės vertės, 

atviro konkurso būdu, pirkimą centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos (toliau – CVP IS) 

priemonėmis (CVP IS paskelbtas 2022-04-09, pirkimo Nr. 595539). 

 

1.  Sutarties objektas 

1.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui perduoti prekes (toliau – Prekės): 

1.1.1. Vandens valymo sistema hemodializei Aqua Bplus, Fresenius Medical Care, 1 vnt; 

(Prekių išsamesnė nomenklatūra, komplektacija, aprašymai (techninės charakteristikos, 

specifikacijos) bei kainos nurodytos šios Sutarties Priede Nr. 1) ir kurios Pardavėjui priklauso 

nuosavybės teise, o Pirkėjas įsipareigoja priimti technines charakteristikas atitinkančias Prekes ir 

sumokėti už jas sumą nustatytą šios Sutarties 2.1. punkte.  

1.2. Pagal šią Sutartį perkamos Prekės turi būti visiškai naujos (nenaudotos, neatnaujintos), be 

defektų, sertifikuotos, tinkamos naudoti pagal jų paskirtį bei atitikti gamintojų išduotuose kokybės 

sertifikatuose nurodytus parametrus, turėti gamintojo garantijas. Prekių komplektiškumas, 

specifikacijos ir techninės charakteristikos turi atitikti nurodytas šios Sutarties Priede Nr. 1 (Konkurso 

sąlygose), kuris yra neatskiriamas šios Sutarties dalis. 

 

2.  Sutarties kaina  

2.1 Sutarties kaina yra 84506,40 Eur (aštuoniasdešimt keturi tūkstančiai penki šimtai šeši eur 40 ct), 

tame tarpe (PVM – 14666,40 Eur). 

2.2. Prekių kaina yra fiksuota ir nesiskiria nuo kainos, Pardavėjo pateiktos jo pasiūlyme ir kuri nebus 

keičiama, išskyrus atvejį, kai Sutarties vykdymo laikotarpiu padidėjus ar sumažėjus pridėtinės vertės 

mokesčio tarifui (PVM) Sutarties kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Sutarties kainos 

perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM: 
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NS  - perskaičiuota  bendra Sutarties kaina (su PVM) 

SS  -  bendra Sutarties kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

A – įvykdytų sutartinių įsipareigojimų (pristatytų Prekių / suteiktų Paslaugų) kaina (su PVM) iki 

perskaičiavimo 

ST  - senas PVM tarifas (procentais) 

NT  - naujas PVM tarifas (procentais) 

Numatytas kainos perskaičiavimas įforminamas šalių rašytiniu susitarimu, kuris tampa neatskiriama 

Sutarties dalimi. 

 

3. Prekių pristatymo terminai ir priėmimas – perdavimas 

3.1. Tiekėjo sutartiniai įsipareigojimai turi būti įvykdyti per 90 kalendorinių dienų nuo pirkimo 

sutarties pasirašymo dienos (Sutarties pasirašymo diena yra laikoma jos sudarymo data, nurodyta 

sutarties 1 puslapyje). Iki nurodyto laikotarpio pabaigos, prekės turi būti pristatytos, surinktos, 



įdiegtos, personalas privalo būti apmokytas jomis naudotis. Prekių pristatymo vieta – VšĮ Regioninė 

Telšių ligoninė, Kalno g. 40, 87134 Telšiai. Prekės privalo būti pristatomos Pirkėjui supakuotos 

Prekių gamintojo pakuotėse arba taip, kad būtų užtikrintas jų saugumas nuo išorinių veiksnių 

(nepažeidžiant prekinės išvaizdos). Prekės turi būti tinkamos naudoti pagal paskirtį. Dėl nuo tiekėjo 

nepriklausančių objektyvių aplinkybių, šalių raštišku susitarimu prekių pristatymo terminas gali būti 

pratęstas 1 kartą 30 kalendorinių dienų. 

3.2. Prieš pristatant Prekes Pirkėjui, Pardavėjas privalo pranešti Pirkėjui apie numatomą Prekių 

pristatymo laiką bei būdą. Pirkėjas privalo užtikrinti, kad užsakytos Prekės būtų priimtos, jei jos 

atvežtos laiku, kurį iš anksto Pardavėjas suderino su Pirkėju. 

3.3. Pardavėjas savo sąskaita įsipareigoja pakrauti Prekes į transporto priemones, atlikti visus kitus 

reikalingus veiksmus, susijusius su Prekių vežimu, bei, atvežus Prekes Pirkėjui, iškrauti jas iš 

transporto priemonės į Pirkėjo nurodytą vietą. 

3.4. Perduodant Prekes Pardavėjas Pirkėjui pateiks tokius dokumentus: 

– Prekių CE sertifikatus (jei tokie privalomi); 

– Prekių naudojimo instrukcijas originalo kalba ir jų vertimą (-us) į lietuvių kalbą; 

– Prekių techninius pasus (jei tokie privalomi). 

3.5. Pardavėjui Sutarties 3.1 punkte numatytu terminu nepristačius Sutarties sąlygas atitinkančių 

Prekių, Pardavėjas moka Pirkėjui 0,02% (dviejų šimtųjų) dydžio delspinigius skaičiuojamus nuo 

nepristatytų prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. Pardavėjui vėluojant pristatyti Prekes ilgiau 

nei šešiasdešimt dienų, Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir pareikalauti Pardavėją 

atlyginti atsiradusius nuostolius bei sumokėti baudą, sudarančią 5% (penkis) procentus nuo Sutarties 

kainos, kurios Pirkėjui įrodinėti nebereikia. 

3.6. Prekių perdavimas patvirtinamas Prekių priėmimo – perdavimo aktu, kurį pasirašo Pardavėjo ir 

Pirkėjo atstovai. Pardavėjas įsipareigoja saugoti Prekes iki Pirkėjas ar jo įgaliotas atstovas jį tinkamai 

priims. 

3.7. Prekes Pardavėjas perduoda, o Pirkėjas priima atitinkančias šios Sutarties 1.1.p. ir šios Sutarties 

Priedo Nr. 1, kuris yra neatskiriama šios Sutarties dalis, sąlygas, pilnai parengtas darbui ir patikrintas, 

kartu su visais dokumentais ir priklausiniais, reikalingais įrangos eksploatacijai. 

3.8. Nuosavybės teisė į Prekes pereina Pirkėjui nuo priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos. 

Prekių priėmimo – perdavimo aktas pasirašomas, kai Pardavėjas pilnai parengia jas darbui, atlieka jų 

patikrą ir perduoda juos su visais priklausiniais ir dokumentacija Pirkėjui. Pirkėjas, priėmęs Prekes ir 

pasirašęs Prekių priėmimo – perdavimo aktą, neturės teisės reikšti pretenzijų dėl pristatytų Prekių 

akivaizdžiai matomų trūkumų. Atsitiktinio Prekių žuvimo, vagystės, dingimo bei sugedimo rizika 

pereina Pirkėjui nuo Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo momento. 

3.9. Pretenzijas dėl Prekių komplektiškumo, techninių charakteristikų neatitikimo ar pakuotės 

Pirkėjas gali pareikšti iškart, arba per protingą terminą, kai Prekės yra visapusiškai išbandytos, nuo 

Prekių  priėmimo – perdavimo akto pasirašymo dienos. 

3.10. Jeigu dėl nuo Paradavėjo nepriklausančių aplinkybių, Pardavėjas negali pristatyti Sutartimi 

perkamos – parduodamos Prekės modelio, Sutarties Šalims raštu susitarus, Pardavėjas gali pristatyti 

kito modelio Prekę su sąlyga, kad pakaitinis modelis bus tokių pat, arba geresnių parametrų nei 

keičiama Prekė ir bus pristatoma už tą pačią kainą. 

 

4. Atsiskaitymai ir mokėjimai 

4.1. Pirkėjas apmoka Pardavėjui už Prekes pagal „E. sąskaita“ priemonėmis gautą PVM sąskaitą-

faktūrą. Pirkėjas privalo mokėti Pardavėjui sumą, patvirtintą pardavėjo pateiktuose mokėjimo 

dokumentuose ne vėliau kaip per 60 (šešiasdešimt) dienų nuo tinkamų mokėjimo dokumentų gavimo 

dienos. Pardavėjo išlaidų, patirtų už PVM sąskaitos – faktūros pateikimą, Pirkėjas neapmoka. 

4.2. Pirkėjui Sutarties 4.1. punkte numatytu terminu neatsiskaičius su Pardavėju, Pirkėjas moka 

Pardavėjui 0,02% (dviejų šimtųjų) dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo pristatytų prekių vertės už 

kiekvieną uždelstą dieną. 

 

5. Garantijos ir pareiškimai  

5.1. Pardavėjas pareiškia ir garantuoja, kad: 

5.1.1. Prekių naujumas, kokybė, komplektiškumas ir specifikacijos visiškai atitinka šios Sutarties 

Priede Nr. 1 nurodytas technines ir kitas sąlygas ir paprastai tokiems gaminiams keliamas sąlygas, 

gamintojo nustatytus standartus bei ES ir LR teisės aktų keliamus tokiems gaminiams reikalavimus; 



5.1.2. Prekės neįkeistos, trečiųjų asmenų pretenzijų dėl šių Prekių nėra, taip pat nėra atimta ir/ar 

apribota Pardavėjo teisė disponuoti Prekėmis; 

5.1.3. Pardavėjo atstovui, pasirašančiam šią Sutartį, yra suteikti visi reikalingi Pardavėjo įgaliojimai, 

visi reikalingo Pardavėjo valdymo organų sprendimai yra priimti ir neprieštarauja imperatyviosioms 

LR įstatymų normoms, Pardavėjo steigimo dokumentams, protingumo ar sąžiningumo principams, 

priimti visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, reikalingi šios Sutarties pasirašymui yra 

teisėti, tinkamai įforminti ir galiojantys. Pardavėjo atstovas patvirtina, kad ši Sutartis neprieštarauja 

Pardavėjo teisėms bei teisėtiems interesams.  

5.1.4. Pirkėjui bus atlyginti visi nuostoliai tiesiogiai kylantys dėl šioje Sutartyje Pardavėjo pateiktų 

pareiškimų ir (ar) garantijų neatitikimo faktinėms aplinkybėms. 

Aukščiau išvardintos garantijos ir pareiškimai turės išlikti teisingais visu šios Sutarties galiojimo 

metu. 

5.2. Prekėms suteikiama ne trumpesnė nei 24 mėnesių garantija, jei Sutarties priede Nr. 1 - techninėje 

specifikacijoje nenurodyta kitaip. Garantijos terminas skaičiuojama nuo Prekių priėmimo - perdavimo 

akto pasirašymo dienos. Garantijos galiojimo metu Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui pareikalavus, 

pakeisti į kokybišką Prekę arba savo sąskaita suremontuoti Prekę - pašalinti gedimus ir defektus ar 

pakeisti detales ir atlikti nemokamą privalomą Prekės garantinę priežiūrą jei Sutarties priede Nr. 1 – 

techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip. 

5.3. Jeigu Pardavėjas perduoda Pirkėjui kitokio asortimento ar neatitinkančias kokybės ar techninių 

specifikacijų reikalavimų Prekes, negu nurodyta Sutartyje ir jos prieduose, Pirkėjas turi teisę 

pasinaudoti LR Civilinio kodekso 6.330, 6.332, 6.333, 6.334, 6.341 ir kituose straipsniuose 

nurodytomis teisėmis, išskyrus jei kitaip aptarta šioje Sutartyje.  

 

6. Pardavėjo teisė pasitelkti trečiuosius asmenis (subtiekimas) 

6.1. Susitarimas, pagal kurį Tiekėjas dalies įsipareigojimų, numatytų šioje Sutartyje, vykdymui 

pasitelkia trečiuosius asmenis, yra laikomas subtiekimo sutartimi. Toks susitarimas turi būti rašytinis.  

6.2. Sutarties vykdymo metu, kai subtiekėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Pardavėjui, taip pat 

tuo atveju, kai subtiekėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Pardavėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, 

bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar 

susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų procedūrų ar / ir atsiranda 

poreikis pasitelkti naujus subtiekėjus, Pardavėjas gali pakeisti arba pasitelkti naujus subtiekėjus. Apie 

tai Pardavėjas iš anksto raštu turi informuoti Pirkėją, nurodydamas subtiekėju pakeitimo ar naujų 

subtiekėju pasitelkimo priežastis ir būsimus subtiekėjus. Tuo atveju, jei Pardavėjas nori pasitelkti 

naują subtiekėją ir konkurso sąlygose buvo keliama kvalifikacija subtiekėjams, Pardavėjas iš anksto 

informuodamas apie naujo subtiekėjo pasitelkimą taip pat turi pateikti ir kvalifikacijos atitiktį 

įrodančius dokumentus. Tuo atveju, jei subtiekėjams konkurso sąlygose buvo  keliama kvalifikacija, 

tai Pirkėjas turi įvertinti keičiamų ar / ir naujai pasitelkiamų subtiekėjų atitikimą kvalifikacijos 

reikalavimams bei, ar nėra subtiekėjų pašalinimo pagrindų ir subtiekėju keitimui ir / naujų subtiekėju 

pasitelkimui pritarti tik tokiu atveju, jei subtiekėjai atitinka kvalifikacijos reikalavimus bei nėra 

subtiekėjų pašalinimo pagrindų. Jei subtiekėjas  kurio pajėgumais remiamasi, netenkina jam keliamų 

kvalifikacijos reikalavimų ar jo padėtis atitinka bent vieną pašalinimo pagrindą, Pirkėjas turi teisę 

pareikalauti per Pirkėjo nustatytą terminą pakeisti jį reikalavimus atitinkančiu.  Subtiekėjų keitimas 

įforminamas abiejų Sutarties šalių pasirašomu susitarimu.  Šis susitarimas tampa neatskiriama 

Sutarties dalimi.  

 

7. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas 

7.1. Ši Sutartis įsigalioja tada, kai abi Sutarties šalys ją pasirašo ir galioja iki visiško sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo dienos. 

7.2. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros, kai: 

7.2.1. dėl Sutarties 3.1 punkte numatyto Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo termino 

pratęsimo; 

7.2.2. Sutarties 2.1 punkte numatyta kaina yra perskaičiuojama pagal Sutarties 2.2 punktą dėl 

pasikeitusio PVM tarifo; 

7.2.3. yra keičiamas subtiekėjas pagal Sutarties 6.2 punktą; 

7.3. Sutarties nutraukimui tiesiogiai taikomas (-i) Sutarties 3.5, 8.4 punktai, Viešųjų pirkimų įstatymo 

90 straipsnio ir Civilinio kodekso nuostatos, reglamentuojančios sutarčių teisę; 



7.4. Sutartis laikoma įvykdyta, kai šalys visiškai įvykdo šioje Sutartyje numatytas sąlygas ir 

įsipareigojimus (įskaitant garantinį terminą (laikotarpį)). 

 

8. Force Majeure 

8.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (ypatingų 

ir neišvengiamų force majeure aplinkybių), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimą Nr.840, nuo kliūties atsiradimo momento 

arba, jeigu nėra laiku pranešta - nuo pranešimo momento ir, kai Šalis yra asmuo, besiverčiantis 

komercine-ūkine veikla, pateikė tai patvirtinančią pažymą, išduotą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 

1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 patvirtinta tvarka, arba, kai Šalis yra asmuo, nesiverčiantis 

komercine-ūkine veikla, pateikė kompetentingų tarnybų išduotus dokumentus, įrodančius 

nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimą.  

8.2. Atsiradus force majeure  aplinkybėms, Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas force majeure 

aplinkybių galiojimo laikotarpiui. 

8.3. Šalys privalo viena kitą nedelsiant informuoti apie force majeure sąlygų atsiradimą, taip pat 

išnykus pagrindui nevykdyti įsipareigojimų. Laiku nepranešusi, įsipareigojimų pagal Sutartį 

nevykdanti Šalis tampa atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą. 

8.4. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį, jei force majeure aplinkybės tęsiasi ilgiau nei vieną mėnesį nuo 

pranešimo apie jų atsiradimą gavimo dienos. 

 

9. Baigiamosios nuostatos 

9.1. Pirkėjo atstovai, atsakingi už sutarties vykdymą: ūkio skyriaus vedėjas Raimondas Dargužis, tel. 

8 444 77011, el. p. raimondas.darguzis@telsiuligonine.lt, hemodializės skyriaus vedėja Alina 

Šarkevičienė, 8 444 77028, el. p. alina.sarkeviciene@telsiuligonine.lt, atstovas, atsakingas už 

sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą vyresnioji specialistė Jūratė Dapkuvienė, tel. 8 444 77008, el. p. 

jurate.dapkuviene@telsiuligonine.lt . 

9.2. Pardavėjo atstovas, atsakingas už sutarties vykdymą - direktoriaus pavaduotojas Darius 

Stankevičius, el. p. info@dameda.lt. 

9.3. Visi ginčai susiję su šia Sutartimi sprendžiami šalių tarpusavio derybų keliu. Nesusitarus, ginčai 

sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka atitinkamame teisme pagal Pirkėjo 

buveinės vietą. 

9.4. Ši Sutartis sudaryta dviem originaliais egzemplioriais, lietuvių kalba, turinčiais vienodą teisinę 

galią, po vieną Sutarties Šalims. Šalys pasirašo ant kiekvieno Sutarties lapo. 

 

Sutarties priedai: 

1. Perkamų prekių kaina ir specifikacija. 

 

10. Šalių rekvizitai 

 

Pirkėjas 

Viešoji įstaiga Regioninė Telšių ligoninė 

Įstaigos kodas 180390741 

Kalno g. 40, 87134 Telšiai 

Tel. 8 444 77000 

El. p. info@telsiuligonine.lt  

A.s.: LT14 4010 0428 0009 1564 

 

Direktorė 

Jovita Seiliuvienė 

 

 

 

A.V. 

Pardavėjas 

UAB „Dameda“ 

Įstaigos kodas 123322285 

Sėlių g. 8, LT-08124, Vilnius 

Tel. 8 5 2313956 

El. p. info@dameda.lt 

A.s.: LT667300010000040384 

 

Direktorius 

Vygantas Kazlauskas 

 

 

 

A.V. 
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2022-07-26 viešojo pirkimo sutarties Nr. RTL-54 priedas Nr. 1 

 
Eil. 

Nr. 

Pirkimo objektas Perkamas kiekis, 

vnt. 

Kaina, Eur be PVM 

1.  Vandens valymo sistema hemodializei 

AquaBplus, Fresenius Medical Care 

1 69 840,00 

PVM. Eur: 14 666,40 

Viso kaina su PVM, Eur: 84506,40 

 

 
VANDENS VALYMO SISTEMA HEMODIALIZEI 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

Eil. 

Nr. 

Techniniai parametrai Reikalaujama parametro reikšmė Siūloma parametro reikšmė 

su nuoroda į katalogo ir/ar 

techninės dokumentacijos 

psl. 

1.  

Pradinio vandens 

apdorojimo (valymo) 

dalis 

 

1.1. 
Vandens atbulinės srovės 

apsauga 
Būtina 

Yra vandens atbulinės srovės 

apsauga 

Papildoma gamintojo 

informacija, 4 psl. 

1.2. 
Apsauga nuo vandens 

nuotėkio 
Būtina 

Yra apsauga nuo vandens 

nuotėkio 

Papildoma gamintojo 

informacija, 4 psl. 

1.3.  

Vandens slėgio 

monitoravimas po 

kiekvieno vandens 

išvalymo etapo 

Būtina 

Yra vandens slėgio 

monitoravimas po kiekvieno 

vandens išvalymo etapo 

Papildoma gamintojo 

informacija, 4 psl. 

1.4. 
Daugkartinis mechaninis 

filtras 
≥100 µm 

Daugkartinis mechaninis 

filtras - ≥100 µm 

Papildoma gamintojo 

informacija, 4 psl. 

1.5. 
Automatinis 

nugeležinimo filtras 

1.5.1. Būtina 

1.5.2. Pralaidumas  ≥ 2500 litrų/val. 

 

Automatinis nugeležinimo 

filtras 

Pralaidumas  ≥ 2500 litrų/val. 

Papildoma gamintojo 

informacija, 1 psl. 

1.6. 

Nepertraukiamo veikimo 

vandens minkštinimo  

filtras 

1.6.1. Būtina 

1.6.2. Pralaidumas  ≥ 2000 litrų/val. 

Nepertraukiamo veikimo 

vandens minkštinimo  filtras 

Papildoma gamintojo 

informacija, 3 psl. 

1.7.  Aktyvuotos anglies filtras 

1.7.1. Būtina 

1.7.2. Pralaidumas  ≥ 2000 litrų/val. 

 

Aktyvuotos anglies filtras 

Pralaidumas  ≥ 2000 litrų/val. 

Papildoma gamintojo 

informacija, 2 psl. 

1.8. 
Automatinis 

prasiplovimas 

Pilnai programuojamas automatinis 

plovimas bei automatinis 

įsijungimas 

 

Pilnai programuojamas 

automatinis plovimas bei 

automatinis įsijungimas 

Papildoma gamintojo 

informacija, 2 ir 3 psl. 

1.9. 
Papildomos priemonės 

(2 komplektai) 

1.9.1. 20 colių, 1 µm mechaninis 

filtras, skirti apsaugoti atbulinio 

osmoso sistemos dalį nuo 

1.9.1. 20 colių, 1 µm 

mechaninis filtras, skirti 

apsaugoti atbulinio osmoso 

sistemos dalį nuo mechaninių 



mechaninių priemaišų; 

1.9.2. 20 colių, 5 µm mechaninis 

filtras, skirti apsaugoti atbulinio 

osmoso sistemą nuo mechaninių 

priemaišų 

 

priemaišų; 

1.9.2. 20 colių, 5 µm 

mechaninis filtras, skirti 

apsaugoti atbulinio osmoso 

sistemą nuo mechaninių 

priemaišų 

Papildoma gamintojo 

informacija, 4 psl. 

2.  
Atbulinio osmoso 

vandens valymo dalis 
 

2.1. 
Generuojamo vandens 

srautas 
900-1000 litrų/val. 

1000 litrų/val. 

Papildoma gamintojo 

informacija, 7 psl. 

2.2.* 

(T1) 

Informacija valdymo 

ekrane pateikiama lietuvių 

kalba 

Taip/Ne 

Taip 

Gamintojo techninis 

sprendimas 

Papildoma gamintojo 

informacija, 6 psl. 

2.3. 
Membranos modulis be 

“negyvų zonų” 
Būtina 

Membranos modulis be 

“negyvų zonų” 

AquaBplus katalogas, 2 psl. 

2.4. 
Apsauga nuo vandens 

nuotėkio 
Būtina 

Apsauga nuo vandens nuotėkio 

AquaBplus katalogas, 2 psl. 

2.5. 
Automatinis 

prasiplovimas budėjimo 

režime 

Būtina 

Automatinis prasiplovimas 

budėjimo režime 

AquaBplus katalogas, 2 psl. 

2.6. 

Pritaikyta darbui su 

kilpine valyto vandens 

sistema, be valyto 

vandens rezervuaro 

Būtina 

Pritaikyta darbui su kilpine 

valyto vandens sistema, be 

valyto vandens rezervuaro 

Papildoma gamintojo 

informacija, pilna schema, 6 

psl. 

2.7.  
Pusiau automatinė 

dezinfekcija 
Būtina 

Pusiau automatinė dezinfekcija 

Papildoma gamintojo 

informacija, 7 psl. 

2.8.* 

(T2) 
Tikslus dezinfekanto 

dozės įsiurbimas 
Taip/Ne 

Taip 

AquaBplus katalogas, 2 psl. 

2.9. 

Avarinis darbo režimas, 

užtikrinantis valyto 

vandens tiekimą sistemos 

gedimo atveju 

Būtina 

Avarinis darbo režimas, 

užtikrinantis valyto vandens 

tiekimą sistemos gedimo 

atveju 

AquaBplus katalogas, 2 psl., 

Naudojimo instrukcija 40 psl. 

2.10. 

Funkcinis komponentų 

bei įtekančio vandens 

kiekio patikrinimas prieš 

pradedant vandens 

tiekimą hemodializės 

prietaisams 

Būtina 

Funkcinis komponentų bei 

įtekančio vandens kiekio 

patikrinimas prieš pradedant 

vandens tiekimą hemodializės 

prietaisams 

AquaBplus katalogas, 3 psl. 

3. Valyto vandens žiedas  

3.1. 

Slėgio, valyto vandens 

žiede, reguliavimo 

įrenginys, jo 

monitoravimas 

Būtina 

Slėgio, valyto vandens žiede, 

reguliavimo įrenginys, jo 

monitoravimas 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 2 psl. 

3.2.  
Valyto vandens tėkmės 

indikatorius su atbulinės 

tėkmės apsaugos vožtuvu 

Būtina 

Valyto vandens tėkmės 

indikatorius su atbulinės 

tėkmės apsaugos vožtuvu 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 2 psl. 



3.3.  

Valyto vandens žiedas, 

kurio ilgis ~ 66 metrai, iš 

PEX arba Alupex 

medžiagų 

Būtina 

Valyto vandens žiedas, kurio 

ilgis ~ 66 metrai, iš PEX arba 

Alupex medžiagų 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 1 psl. 

3.4.  
Sterilių mėginių paėmimo 

jungtis be negyvų zonų 
Būtina 

Sterilių mėginių paėmimo 

jungtis be negyvų zonų 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 2 psl. 

3.5. 

Valyto vandens „greito 

pajungimo“ jungtis iš 

nerūdijančio plieno 

(13 vnt.) 

Būtina 

Valyto vandens „greito 

pajungimo“ jungtis iš 

nerūdijančio plieno 

(13 vnt.) 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 3 psl. 

3.6. 

Kanalizuojamo dializato 

„greito pajungimo“ 

jungtis iš nerūdijančio 

plieno 

(13 vnt.) 

Būtina 

Kanalizuojamo dializato 

„greito pajungimo“ jungtis iš 

nerūdijančio plieno 

(13 vnt.) 

Valyto vandens žiedo 

informacija, 3 psl. 

4. Gabaritai 

Visa sistema turi tilpti į vietą 

numatyta montavimui (žr. Pirkimo 

sąlygų 5 priede pateiktą patalpų 

eksplikaciją) 

 

Visa sistema tilps į vietą 

numatytą montavimui. 

Pateikiame detalią montavimo 

vietos schemą (pagal 

dokumentų priedą Nr. 5) 

Kiekvieno filtro išmatavymai 

pateikti Papildomoje 

gamintojo informacijoje, 1, 2, 

3 psl. AquaBplus išmatavymai 

katalo, 2 psl. 

5. 
Montavimas,dezinfekcija, 

kontrolė, eksploatacija 
 

5.1. 

Valymo įrenginių ir 

reikalingų vamzdynų, 

armatūros, daviklių ir kt. 

reikalingų komponentų 

(vandens skaitikliai, 

energijos tiekimo 

instaliacija, elektros 

grandinės (-ių) apsauga ir 

kita reikalinga sistemai 

vieningai funkcionuoti 

įranga) sumontavimas, 

paleidimas, suderinimas 

Būtina 

Valymo įrenginių ir reikalingų 

vamzdynų, armatūros, daviklių 

ir kt. reikalingų komponentų 

(vandens skaitikliai, energijos 

tiekimo instaliacija, elektros 

grandinės (-ių) apsauga ir kita 

reikalinga sistemai vieningai 

funkcionuoti įranga) 

sumontavimas, paleidimas, 

suderinimas 

Atliks atsakingi, sertifikuoti 

inžinieriai 

5.2. 

Vandens valymo įrenginių 

ir vamzdynų iki 

hemodializės aparatų 

dezinfekcijos atlikimas 

Būtina 

Vandens valymo įrenginių ir 

vamzdynų iki hemodializės 

aparatų dezinfekcijos atlikimas 

Atliks atsakingi, sertifikuoti 

inžinieriai 

5.3. 

Paruošto filtruoto vandens 

cheminės – fizikinės – 

mikrobiologinės analizės 

atlikimas. Vandens 

tinkamumo vartoti 

hemodializės 

procedūroms įrodymas 

Būtina 

Po sumontavimo ir 

dezinfekcijos vandens mėginys 

bus vežamas į  laboratorija 

cheminei vandens analizei 

atlikti.  

Atliks atsakingi, sertifikuoti 

inžinieriai 

5.4. 

Medicinos personalo, 

ligoninės medicinos 

techninio personalo 

apmokymas 

Būtina 

Medicinos personalo, ligoninės 

medicinos techninio personalo 

apmokymas 

Atliks atsakingi, sertifikuoti 



inžinieriai 

6.  

Sistema turi būti 

pažymėta CE ženklu ir 

atitikti ES 93/42/EEB 

direktyvos reikalavimus 

medicinos prietaisams 

Būtina 

Kartu su pasiūlymu pateikiame 

CE sertifikatą ir atitiktį 

93/42/EEB medicinos 

prietaisams. 

7. Maitinimo šaltinis 
Trifazis, 380-400V, dažnis 50-60 

Hz 

Trifazis, 380-400V, dažnis 50 

Hz, AquaBplus katalogas 

8.  Garantija 

8.1. Garantijos trukmė ne 

trumpesnė kaip 24 mėn.; 

8.2. Garantijos laikotarpiu tiekėjas 

nemokamai: 

8.2.1. atlieka bet kurio sistemos 

komponento techninę priežiūrą 

(įskaitant techninei priežiūrai atlikti 

reikalingas detales ir (ar) 

medžiagas) (jei reikalinga); 

8.2.2. bet kurio sistemos 

komponento gedimų atveju, 

reaguoja ne vėliau kaip per 24h; 

8.2.3. atlieka techninės būklės 

patikrinimus pagal gamintojo 

reikalavimus / rekomendacijas (jei 

reikalinga); 

8.2.4. informuoja įstaigą apie 

prevencinius veiksmus (jei tokių 

būtina imtis); 

8.2.5. bendradarbiauja ir teikia 

išsamias konsultacijas ir 

paaiškinimus; 

8.2.6. nemokamai remontuoja arba 

keičia sugedusias dalis (detales), 

medžiagas; 

8.1. Garantijos trukmė - 24 

mėn.; 

8.2. Garantijos laikotarpiu 

tiekėjas nemokamai: 

8.2.1. atliksime bet kurio 

sistemos komponento techninę 

priežiūrą (įskaitant techninei 

priežiūrai atlikti reikalingas 

detales ir (ar) medžiagas) (jei 

reikalinga); 

8.2.2. bet kurio sistemos 

komponento gedimų atveju, 

reaguosime ne vėliau kaip per 

24h; 

8.2.3. atliksime techninės 

būklės patikrinimus pagal 

gamintojo reikalavimus / 

rekomendacijas (jei 

reikalinga); 

8.2.4. informuosime įstaigą 

apie prevencinius veiksmus 

(jei tokių būtina imtis); 

8.2.5. bendradarbiausime ir 

teiksime išsamias konsultacijas 

ir paaiškinimus; 

8.2.6. nemokamai 

remontuosime arba keisime 

sugedusias dalis (detales), 

medžiagas; 

 

Pirkėjas 

Viešoji įstaiga Regioninė Telšių ligoninė 

Įstaigos kodas 180390741 

Kalno g. 40, 87134 Telšiai 

Tel. 8 444 77000 

El. p. info@telsiuligonine.lt  

A.s.: LT14 4010 0428 0009 1564 

 

Direktorė 

Jovita Seiliuvienė 

 

 

 

A.V. 

Pardavėjas 

UAB „Dameda“ 

Įstaigos kodas 123322285 

Sėlių g. 8, LT-08124, Vilnius 

Tel. 8 5 2313956 

El. p. info@dameda.lt 

A.s.: LT667300010000040384 

 

Direktorius 

Vygantas Kazlauskas 
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